
 
 

 

 

 
 
 

有關暫時免除內地養老長者客戶跨境提款手續費通知 

 

由 2020 年 6 月 1 日至 2020 年 8 月 31 日期間，為便利在內地養老但因疫情無法回港的 65 歲或以

上的長者客戶領取政府援助金，本行向使用大新提款卡在內地透過銀聯自動櫃員機網絡提款的長

者，免除跨境提款手續費。持卡人提取貨幣爲人民幣，並按提款當日銀聯匯率結算。除了領取政

府援助金的長者外，所有長者客戶都可同時受惠。 

 

大新銀行有限公司  
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             NOTICE OF TEMPORARY WAIVER OF CROSS-BORDER ATM WITHDRAWAL FEES FOR 
ELDERLY CUSTOMERS RETIRED IN CHINA 

 

From 1 June 2020 until 31 August 2020, in order to assist elderly customers above 65 years 
old who are retired in China and are unable to return to Hong Kong during the current 
pandemic to obtain their government subsidies, the Bank will waive cross-border withdrawal 
fees for these customers when they use their Dah Sing ATM cards for RMB cash withdrawals 
via the UnionPay ATM network in China, at the prevailing exchange rate of UnionPay 
International on that day. In addition to elderly customers who are obtaining government 
subsidies, all elderly customers can enjoy the benefit at the same time. 
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